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1.10.2020 A9-0162/169/rev

Tarkistus 169/rev
Anna Zalewska, Alexandr Vondra, Ryszard Antoni Legutko, Beata Kempa, Jadwiga 
Wiśniewska, Elżbieta Kruk, Grzegorz Tobiszowski, Kosma Złotowski, Beata Mazurek, 
Angel Dzhambazki, Andrey Slabakov, Joanna Kopcińska, Andżelika Anna 
Możdżanowska, Zdzisław Krasnodębski, Margarita de la Pisa Carrión, Izabela-Helena 
Kloc, Witold Jan Waszczykowski, Zbigniew Kuźmiuk
ECR-ryhmän puolesta

Mietintö A9-0162/2020
Jytte Guteland
Eurooppalainen ilmastolaki
(COM(2020)0080 – COM(2020)0563 – C9-0077/2020 – 2020/0036(COD))

Ehdotus asetukseksi
1 artikla – 2 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

Tässä asetuksessa otetaan huomioon, että 
ilmastonmuutos on yhteinen haaste, joka 
edellyttää reiluun ja oikeudenmukaiseen 
siirtymään perustuvia yhteisiä ratkaisuja. 
Reiluuden vuoksi kunkin jäsenvaltion ja 
talouden alan on osallistuttava tähän 
haasteeseen vastaamiseen.

Or. en
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1.10.2020 A9-0162/170/rev

Tarkistus 170/rev
Anna Zalewska, Alexandr Vondra, Ryszard Antoni Legutko, Eugen Jurzyca, Beata 
Kempa, Jadwiga Wiśniewska, Elżbieta Kruk, Grzegorz Tobiszowski, Kosma Złotowski, 
Beata Mazurek, Angel Dzhambazki, Andrey Slabakov, Joanna Kopcińska, Andżelika 
Anna Możdżanowska, Zdzisław Krasnodębski, Izabela-Helena Kloc, Witold Jan 
Waszczykowski, Zbigniew Kuźmiuk,  
ECR-ryhmän puolesta

Mietintö A9-0162/2020
Jytte Guteland
Eurooppalainen ilmastolaki
(COM(2020)0080 – COM(2020)0563 – C9-0077/2020 – 2020/0036(COD))

Ehdotus asetukseksi
2 artikla – 2 kohta

Komission teksti Tarkistus

2. Asianomaisten unionin toimielinten 
on unionin tasolla ja jäsenvaltioiden 
kansallisella tasolla toteutettava tarvittavat 
toimenpiteet, jotta 1 kohdassa esitetty 
ilmastoneutraaliustavoite voidaan saavuttaa 
yhteisesti ottaen huomioon, että on 
tärkeää edistää oikeudenmukaisuutta ja 
yhteisvastuuta jäsenvaltioiden välillä.

2. Asianomaisten unionin toimielinten 
on unionin tasolla ja jäsenvaltioiden 
kansallisella, alueellisella ja paikallisella 
tasolla toissijaisuusperiaatteen mukaisesti 
toteutettava tarvittavat toimenpiteet, jotta 
1 kohdassa esitetty 
ilmastoneutraaliustavoite voidaan saavuttaa 
yhteisesti ja kestävästi edistäen 
oikeudenmukaisuutta, yhteisvastuuta, 
maailmanlaajuista kilpailukykyä ja 
talouskehitystä sekä ottaen huomioon 
sosiaalinen ja taloudellinen 
yhteenkuuluvuus sekä haavoittuvassa 
asemassa olevien unionin kansalaisten 
suojelu, jäsenvaltioiden erilaiset 
taloudelliset lähtökohdat, erilaiset teolliset 
perustat sekä maantieteelliset 
näkökohdat.

Or. en
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1.10.2020 A9-0162/171/rev

Tarkistus 171/rev
Anna Zalewska, Alexandr Vondra, Ryszard Antoni Legutko, Eugen Jurzyca, Beata 
Kempa, Jadwiga Wiśniewska, Elżbieta Kruk, Grzegorz Tobiszowski, Kosma Złotowski, 
Beata Mazurek, Angel Dzhambazki, Andrey Slabakov, Joanna Kopcińska, Andżelika 
Anna Możdżanowska, Zdzisław Krasnodębski, Margarita de la Pisa Carrión, 
Izabela-Helena Kloc, Witold Jan Waszczykowski, Zbigniew Kuźmiuk,  
ECR-ryhmän puolesta

Mietintö A9-0162/2020
Jytte Guteland
Eurooppalainen ilmastolaki
(COM(2020)0080 – COM(2020)0563 – C9-0077/2020 – 2020/0036(COD))

Ehdotus asetukseksi
3 artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

1. Siirretään komissiolle valta antaa 
9 artiklan mukaisesti delegoituja 
säädöksiä, joilla täydennetään tätä 
asetusta vahvistamalla unionin tason 
kehityspolku 2 artiklan 1 kohdassa asetetun 
ilmastoneutraaliustavoitteen 
saavuttamiseksi vuoteen 2050 mennessä. 
Komissio tarkastelee kehityspolkua 
uudelleen kuuden kuukauden kuluessa 
kustakin Pariisin sopimuksen 14 artiklassa 
tarkoitetusta maailmanlaajuisesta 
tilannekatsauksesta.

1. Komissio arvioi vaihtoehtoja 
unionin tason ohjeellisen kehityspolun 
vahvistamiseksi 2 artiklan 1 kohdassa 
asetetun ilmastoneutraaliustavoitteen 
saavuttamiseksi vuoteen 2050 mennessä. 
Komissio tarkastelee kehityspolkua 
uudelleen kuuden kuukauden kuluessa 
kustakin Pariisin sopimuksen 14 artiklassa 
tarkoitetusta maailmanlaajuisesta 
tilannekatsauksesta.

Or. en
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1.10.2020 A9-0162/172/rev

Tarkistus 172/rev
Anna Zalewska, Alexandr Vondra, Ryszard Antoni Legutko, Beata Kempa, Jadwiga 
Wiśniewska, Elżbieta Kruk, Grzegorz Tobiszowski, Kosma Złotowski, Beata Mazurek, 
Angel Dzhambazki, Andrey Slabakov, Joanna Kopcińska, Andżelika Anna 
Możdżanowska, Zdzisław Krasnodębski, Izabela-Helena Kloc, Witold Jan 
Waszczykowski, Zbigniew Kuźmiuk,  
ECR-ryhmän puolesta

Mietintö A9-0162/2020
Jytte Guteland
Eurooppalainen ilmastolaki
(COM(2020)0080 – COM(2020)0563 – C9-0077/2020 – 2020/0036(COD))

Ehdotus asetukseksi
4 a artikla (uusi)

Komission teksti Tarkistus

4 a artikla
Yhteisvastuu

1. Komissio ja jäsenvaltiot noudattavat 
yhteisvastuun periaatetta 2 artiklan 
1 kohdassa tarkoitetun 
ilmastoneutraaliustavoitteen ja 
2 a artiklassa tarkoitetun vuoden 2030 
päästövähennystavoitteen saavuttamisen 
kaikissa näkökohdissa ja kaikissa 
vaiheissa siten, että ne ottavat huomioon 
jäsenvaltioiden ja alueiden erilaiset 
lähtökohdat.
2. Kaikki 2 artiklan 4 kohdassa tarkoitetut 
lainsäädäntöehdotukset laaditaan täysin 
SEUT-sopimuksen 194 artiklan 
mukaisesti.
3. Jos komissio arvioi, että jäsenvaltio ei 
ole edistynyt riittävästi, ja siitä syystä 
antaa 6 artiklassa tarkoitetun suosituksen, 
se ehdottaa ratkaisuja, joihin voi 
tarvittaessa sisältyä teknistä, 
innovatiivista, taloudellista tai muuta 
tarvittavaa lisätukea.
4. Komissio ottaa tarvittaessa käyttöön 
lisätukea ja -varoja muun muassa 
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seuraavista välineistä:
a) direktiivin 2003/87/EY 10 d artiklassa 
tarkoitettu modernisaatiorahasto;
b) direktiivin 2003/87/EY 10 artiklan 
2 kohdan b alakohdassa tarkoitetut 
yhteisvastuun mukaiset päästöoikeudet;
c) oikeudenmukaisen siirtymän rahasto;
d) elpymis- ja palautumistukiväline; sekä
e) InvestEU-ohjelma.
5. Unionin ilmastotavoitteiden tason 
nostamista koskeviin ehdotuksiin on 
liitettävä konkreettisia 
toimintasuunnitelmia tuen ja avun 
antamiseksi asianomaisille aloille ja 
jäsenvaltioille, joilla on erilaiset 
lähtökohdat, sen jälkeen, kun on ensin 
tehty kattava vaikutustenarviointi, johon 
sisältyy analyysi kustakin yksittäisestä 
jäsenvaltiosta.
6. Poikkeuksellisissa olosuhteissa, kuten 
kansanterveyskriisissä, komissio ottaa 
tämän huomioon 6 artiklan mukaisesti 
tekemässään arvioinnissa, jonka 
perusteella jäsenvaltioille voidaan 
myöntää väliaikainen vapautus 2 artiklan 
1 kohdassa tarkoitetun 
ilmastoneutraaliustavoitteen mukaisten 
toimien toteuttamisesta, kunnes kriisi on 
laantunut.

Or. en
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1.10.2020 A9-0162/173/rev

Tarkistus 173/rev
Anna Zalewska, Alexandr Vondra, Ryszard Antoni Legutko, Eugen Jurzyca, Beata 
Kempa, Jadwiga Wiśniewska, Elżbieta Kruk, Grzegorz Tobiszowski, Kosma Złotowski, 
Beata Mazurek, Angel Dzhambazki, Andrey Slabakov, Joanna Kopcińska, Andżelika 
Anna Możdżanowska, Zdzisław Krasnodębski, Margarita de la Pisa Carrión, 
Izabela-Helena Kloc, Witold Jan Waszczykowski, Zbigniew Kuźmiuk
ECR-ryhmän puolesta

Mietintö A9-0162/2020
Jytte Guteland
Eurooppalainen ilmastolaki
(COM(2020)0080 – COM(2020)0563 – C9-0077/2020 – 2020/0036(COD))

Ehdotus asetukseksi
6 artikla – 1 kohta – 1 alakohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

a) niiden kansallisten toimenpiteiden 
johdonmukaisuus, jotka on kansallisten 
energia- ja ilmastosuunnitelmien tai 
asetuksen (EU) 2018/1999 mukaisesti 
toimitettujen 
kaksivuotisedistymiskertomusten 
perusteella todettu merkityksellisiksi 2 
artiklan 1 kohdassa vahvistetun 
ilmastoneutraaliustavoitteen saavuttamisen 
kannalta 3 artiklan 1 kohdassa tarkoitetun 
kehityspolun mukaisesti ilmaistuna;

a) niiden kansallisten toimenpiteiden 
johdonmukaisuus, jotka on kansallisten 
energia- ja ilmastosuunnitelmien tai 
asetuksen (EU) 2018/1999 mukaisesti 
toimitettujen 
kaksivuotisedistymiskertomusten 
perusteella todettu merkityksellisiksi 
2 artiklan 1 kohdassa vahvistetun 
ilmastoneutraaliustavoitteen saavuttamisen 
kannalta;

Or. en
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1.10.2020 A9-0162/174/rev

Tarkistus 174/rev
Anna Zalewska, Alexandr Vondra, Ryszard Antoni Legutko, Beata Kempa, Jadwiga 
Wiśniewska, Elżbieta Kruk, Grzegorz Tobiszowski, Kosma Złotowski, Beata Mazurek, 
Angel Dzhambazki, Andrey Slabakov, Joanna Kopcińska, Andżelika Anna 
Możdżanowska, Zdzisław Krasnodębski, Margarita de la Pisa Carrión, Izabela-Helena 
Kloc, Witold Jan Waszczykowski, Zbigniew Kuźmiuk
ECR-ryhmän puolesta

Mietintö A9-0162/2020
Jytte Guteland
Eurooppalainen ilmastolaki
(COM(2020)0080 – COM(2020)0563 – C9-0077/2020 – 2020/0036(COD))

Ehdotus asetukseksi
6 artikla – 3 kohta – a a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

a a) komissio ehdottaa suosituksen 
ohella ja SEUT-sopimuksen 
194 artiklassa vahvistetun yhteisvastuun 
periaatteen mukaisesti ratkaisuja, joihin 
voi tarvittaessa sisältyä teknistä, 
innovatiivista, taloudellista tai muuta 
tarvittavaa lisätukea;

Or. en
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1.10.2020 A9-0162/175/rev

Tarkistus 175/rev
Anna Zalewska, Alexandr Vondra, Ryszard Antoni Legutko, Eugen Jurzyca, Beata 
Kempa, Jadwiga Wiśniewska, Elżbieta Kruk, Grzegorz Tobiszowski, Kosma Złotowski, 
Beata Mazurek, Angel Dzhambazki, Andrey Slabakov, Joanna Kopcińska, Andżelika 
Anna Możdżanowska, Zdzisław Krasnodębski, Margarita de la Pisa Carrión, 
Izabela-Helena Kloc, Witold Jan Waszczykowski, Zbigniew Kuźmiuk
ECR-ryhmän puolesta

Mietintö A9-0162/2020
Jytte Guteland
Eurooppalainen ilmastolaki
(COM(2020)0080 – COM(2020)0563 – C9-0077/2020 – 2020/0036(COD))

Ehdotus asetukseksi
9 artikla

Komission teksti Tarkistus

9 artikla
Siirretyn säädösvallan käyttäminen
1. Komissiolle siirrettyä 3 artiklan 1 
kohdassa tarkoitettua valtaa antaa 
delegoituja säädöksiä koskevat tässä 
artiklassa säädetyt edellytykset.
2. Siirretään komissiolle 
[julkaisutoimisto: tämän asetuksen 
voimaantulopäivästä] määräämättömäksi 
ajaksi 3 artiklan 1 kohdassa tarkoitettu 
valta antaa delegoituja säädöksiä.
3. Euroopan parlamentti tai neuvosto 
voi milloin tahansa peruuttaa 3 artiklan 1 
kohdassa tarkoitetun säädösvallan 
siirron. Peruuttamispäätöksellä 
lopetetaan tuossa päätöksessä mainittu 
säädösvallan siirto. Peruuttaminen tulee 
voimaan sitä päivää seuraavana päivänä, 
jona sitä koskeva päätös julkaistaan 
Euroopan unionin virallisessa lehdessä, 
tai jonakin myöhempänä, kyseisessä 
päätöksessä mainittuna päivänä. 
Peruuttamispäätös ei vaikuta jo voimassa 
olevien delegoitujen säädösten 
pätevyyteen.
4. Ennen kuin komissio hyväksyy 

Poistetaan.
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delegoidun säädöksen, se kuulee kunkin 
jäsenvaltion nimeämiä asiantuntijoita 
paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä 
huhtikuuta 2016 tehdyssä toimielinten 
välisessä sopimuksessa vahvistettujen 
periaatteiden mukaisesti.
5. Heti kun komissio on antanut 
delegoidun säädöksen, komissio antaa sen 
tiedoksi yhtäaikaisesti Euroopan 
parlamentille ja neuvostolle.
6. Edellä olevan 3 artiklan nojalla 
annettu delegoitu säädös tulee voimaan 
ainoastaan, jos Euroopan parlamentti tai 
neuvosto ei ole kahden kuukauden 
kuluessa siitä, kun asianomainen säädös 
on annettu tiedoksi Euroopan 
parlamentille ja neuvostolle, ilmaissut 
vastustavansa sitä tai jos sekä Euroopan 
parlamentti että neuvosto ovat ennen 
mainitun määräajan päättymistä 
ilmoittaneet komissiolle, että ne eivät 
vastusta säädöstä. Euroopan parlamentin 
tai neuvoston aloitteesta tätä määräaikaa 
jatketaan kahdella kuukaudella.

Or. en


